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V napravi Android, ki ima omogočeno poveza-
vo Bluetooth, poiščite razpoložljive naprave:

1.	 Pritisnite tipko Menu [Meni].

2.	 Izberite Settings [Nastavitve].

3.	 Izberite Connections [Povezave].

4.	 Bluetooth nastavite na »On« [»Vklopljen«].

•	 Prepričajte se, da je funkcija Bluetooth 
omogočena. Ko je omogočena, mobilni 
telefon začne iskati povezave Blueto-
oth.

5.	 Ko mobilni telefon najde sistem Uconnect, 
izberite »Uconnect«.

•	 Mobilni telefon vas bo morda pozval, 
da prenesite imenik. Izberite »Do Not 
Ask Again« [»Ne vprašaj več«], da se 
imenik samodejno prenese. Tako boste 
lahko vzpostavili klic tako, da izgovorite 
ime stika.

Dokončanje postopka seznanitve naprave 
Android:

Zahteva za seznanitev

1. Potrdite, da se ključ, prikazan v mobilnem 
telefonu, ujema s ključem, prikazanim na 
zaslonu sistema Uconnect, in sprejmite 
zahtevo za seznanitev Bluetooth.

OPOMBA:
Nekateri mobilni telefoni zahtevajo ročni vnos 
kode PIN. Vnesite kodo PIN, prikazano na za-
slonu Uconnect.

Izbira prednosti mobilnega telefona 
Android
Ko je postopek seznanitve uspešno dokončan, 
vas sistem pozove, da izberete, ali je to vaš 
priljubljeni mobilni telefon ali ne. Če izberete 
»Yes« [»Da«], bo temu mobilnemu telefonu do-
deljena največja prednost. Ta mobilni telefon bo 
imel prednost pred vsemi drugimi seznanjenimi 
mobilnimi telefoni v dosegu in bo ob vstopu v 
vozilo samodejno vzpostavil povezavo s siste-
mom Uconnect. S sistemom Uconnect je mo-
goče hkrati povezati samo en mobilni telefon in/
ali zvočno napravo Bluetooth. Če izberete »No« 
[»Ne«], na zaslonskem prikazu Bluetooth v mo-
bilnem telefonu/zvočni napravi izberite »Ucon-
nect« in sistem Uconnect bo znova vzpostavil 
povezavo z napravo Bluetooth.

OPOMBA:
Upoštevajte, da lahko posodobitve program-
ske opreme – v telefonu ali sistemu Uconnect 
– ovirajo povezavo Bluetooth. Če se to zgo-
di, preprosto ponovite postopek seznanitve. 
Najprej izbrišite napravo s seznama telefonov 
v sistemu Uconnect. Nato Uconnect izbrišite 
s seznama naprav v nastavitvah Bluetooth v 
telefonu.
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Zdaj lahko prostoročno vzpostavljate klice. Za 
začetek pritisnite tipko za vzpostavitev klica 

 na volanskem obroču.

OPOMBA:
Za več informacij o seznanitvi mobilnih tele-
fonov in seznam združljivih telefonov obiščite 
spletno mesto www.DriveUconnect.eu ali po-
oblaščenega prodajalca.

Pogosti govorni ukazi za telefon (primeri)
•	 	»Call John Smith« [»Pokliči stik Janez No-

vak«]

•	 	»Call John Smith mobile« [»Pokliči mobil-
no številko stika Janez Novak«]

•	 	»Dial 1 248 555 1212« [»Pokliči številko  
1 248 555 1212«]

•	 	»Redial« [»Ponovi klic«]

Izklop (ali vklop) zvoka mikrofona med 
klicem
•	 Za izklop in vklop zvoka med klicem pri-

tisnite tipko »Mute« [»Izklopi zvok«] na 
glavnem zaslonskem prikazu telefona, ki 
se prikaže samo, ko poteka klic.

Prenos trenutnega klica med slušalko in 
vozilom
•	 Med trenutnim klicem pritisnite tipko 

»Transfer« [»Prenesi«] na glavnem za-
slonskem prikazu telefona, da trenutni klic 
prenesete med slušalko in vozilom.

Imenik
Sistem Uconnect bo samodejno sinhroniziral 
vaš imenik iz vašega seznanjenega telefona, 
če telefon podpira to funkcijo. Stiki v imeni-
ku se posodobijo ob vsaki povezavi telefona. 
Vnosi v imeniku so prikazani v meniju Conta-
cts [Stiki]. Če se vnosi v imeniku ne prikaže-
jo, preverite nastavitve v telefonu. Nekateri 
telefoni zahtevajo, da ročno omogočite to 
funkcijo.

•	 Po imeniku lahko brskate na zaslonu na 
dotik sistema Uconnect, urejate pa ga lah-
ko samo v telefonu. Za brskanje po imeni-
ku pritisnite tipko »Phone« [»Telefon«] na 
zaslonu na dotik, nato pa tipko »Phonebo-
ok« [»Imenik«] na zaslonu na dotik.

Priljubljene vnose v imeniku lahko shranite 
kot Favorites [Priljubljeni] za hitrejši dostop. 
Priljubljeni vnosi so prikazani v meniju Favo-
rites [Priljubljeni].

Nasveti za govorne ukaze
•	 	Če izgovorite imena in priimke stikov 

(npr. »Call John Doe« [»Pokliči stik Janez 
Dolenc«] namesto »Call John« [»Pokliči 
stik Janez«]), boste zagotovili večjo na-
tančnost sistema.

•	 	Za hitrejše rezultate lahko ukaze združite. 
Na primer, izgovorite »Call John Doe, mo-
bile« [»Pokliči stik Janez Dolenc, mobilni 
telefon«].

•	 	Če poslušate razpoložljive možnosti govor-
nih ukazov, vam ni treba poslušati celot-
nega seznama. Ko slišite ukaz, ki ga potre-
bujete, pritisnite tipko  na volanskem 
obroču, počakajte na pisk in izgovorite 
ukaz.

Spreminjanje glasnosti
•	 Začnite dialog tako, da pritisnete tipko VR 

, nato pa izgovorite ukaz. Na primer: 
»Help« [»Pomoč«].

•	 Ko sistem izgovarja navodilo, z vrtljivim 
gumbom VOLUME/MUTE [glasnost/izklop 
zvoka] avtoradia nastavite glasnost na 
udobno raven.
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OPOMBA:
Nastavitev glasnosti sistema Uconnect se 
razlikuje od zvočnega sistema.

OPOMBA:
Za dostop do pomoči pritisnite tipko  VR   
na volanskem obroču in izgovorite »Help« 
[»Pomoč«]. Pritisnite tipko VR  in izgovori-
te »Cancel« [»Prekliči«], da prekličete sejo 
pomoči.

Uporaba funkcije Do Not Disturb [Ne moti]
S funkcijo Do Not Disturb [Ne moti] lahko 
onemogočite obvestila dohodnih klicev in 
sporočil  SMS, da lahko ohranite pogled na 
cesti in obdržite roke na volanu. Praktičen 
prikaz s števcem poskrbi, da lahko spremljate 
zgrešene klice in sporočila SMS, ko uporab-
ljate funkcijo Do Not Disturb [Ne moti].

Za aktiviranje funkcije Do Not Disturb [Ne 
moti] izberite možnost »Pairing« [»Seznani-
tev«] v menijski vrstici telefona in v meniju 
Settings [Nastavitve] izberite možnost »Do 
Not Disturb« [»Ne moti«]. To funkcijo lahko 
aktivirate tudi s tipko »Do Not Disturb« [»Ne 
moti«] na vrhu vseh zaslonskih prikazov tele-
fona.

Funkcija Do Not Disturb [Ne moti] lahko sa-
modejno odgovori s sporočilom SMS, klicem 
ali obojim, če zavrnete dohodni klic in ga pre-
usmerite v odzivnik.

Primer samodejnega sporočila za odgovor:

•	 	»I am driving right now, I will get back to 
you shortly.« [»Pravkar vozim, kmalu se 
slišiva.«].

•	 	Ustvarite lahko sporočilo za odgovor po 
meri, ki vsebuje do 160 znakov.

Med aktivno funkcijo Do Not Disturb [Ne 
moti] je mogoče izbrati konferenčni klic, da 
lahko vzpostavite drugi klic, ne da bi vas mo-
tili dohodni klici.

OPOMBA:
•	 	Na zaslonu na dotik bo viden samo zače-

tek vašega sporočila po meri.

•	 	Možnost odgovora s sporočilom  SMS ni 
združljiva s telefoni iPhone.

•	 Samodejno odgovarjanje s sporočili  SMS 
je na voljo samo v telefonih, ki podpirajo 
profil Bluetooth MAP.

Dohodna sporočila SMS
Ko je sistem Uconnect seznanjen z mobilno 
napravo z omogočeno povezavo Bluetooth 
in profilom za dostop do sporočil (Message 
Access Profile – MAP), lahko sistem Uconnect 
obvešča o novih dohodnih sporočilih  SMS in 
jih prebere prek zvočnega sistema vozila.

Za poslušanje dohodnih sporočil  SMS ali ka-
terih koli sporočil, ki so trenutno v mobilnem 
telefonu, izberite meni »Messages« [»Sporo-
čila«] in pritisnite tipko »Listen« [»Poslušaj«] 
zraven sporočila, ki ga želite poslušati.

OPOMBA:
Prikažete/preberete lahko samo dohodna 
sporočila  SMS, ki ste jih prejeli med trenu-
tnim ciklom vžiga.

Omogočanje dohodnih sporočil SMS:
iPhone

1. Pritisnite tipko Settings [Nastavitve] na 
mobilnem telefonu.

2.	 Izberite Bluetooth.

•	 Prepričajte se, da je povezava Blueto-
oth omogočena in da je mobilni telefon 
seznanjen s sistemom Uconnect.
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3. Izberite  pod možnostjo DEVICES [NA-
PRAVE] zraven Uconnect.

4. Vklopite možnost »Show Notifications« 
[»Prikaži obvestila«].

Omogočanje dohodnih sporočil SMS v 
telefonu iPhone

Naprave Android

1.	 Pritisnite tipko Menu [Meni] na mobilnem 
telefonu.

2.	 Izberite Settings [Nastavitve].

3.	 Izberite Connections [Povezave].

4.	 Vklopite možnost »Show Notifications« 
[»Prikaži obvestila«].

•	 Odprlo se bo pojavno okno s pozivom, 
da morate sprejeti zahtevo za dovoljenje 
za povezavo s svojimi sporočili. Izberite 
»Don’t ask again« [»Ne vprašaj več«] in 
pritisnite OK [V redu].

Omogočanje dohodnih sporočil SMS v 
napravi Android

OPOMBA:
Vsa dohodna sporočila SMS, prejeta med tre-
nutnim ciklom vžiga, bodo izbrisana iz siste-
ma Uconnect, ko stikalo za vžig preklopite v 
položaj OFF.

Uporabni nasveti in pogosta vprašanja za 
izboljšanje delovanja povezave Bluetooth s 
sistemom Uconnect
Mobilni telefon ne vzpostavi povezave s sis-
temom po seznanitvi:

•	 	V nastavitvah Bluetooth mobilnega telefo-
na nastavite samodejno vzpostavljanje ali 
zaupanja vredno napravo (naprave Black-
berry).

•	 	Številni mobilni telefoni po ponovnem 
zagonu (vsiljenem ponovnem zagonu) 
samodejno ne vzpostavijo povezave. Svoj 
mobilni telefon lahko še vedno ročno po-
vežete. Zaprite vse aplikacije, ki se morda 
izvajajo (glejte navodila proizvajalca mo-
bilnega telefona), in upoštevajte navodila 
v razdelku »Seznanjanje (brezžično pove-
zovanje) mobilnega telefona s sistemom 
Uconnect«.

•	 	Mobilni telefon ponastavite na tovarniške 
vrednosti. Za navodila se obrnite na proi-
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zvajalca mobilnega telefona ali ponudnika 
mobilne telefonije. To naredite le v skraj-
nem primeru.

Mobilni telefon se ne seznani s sistemom:

•	 	Izbrišite zgodovino seznanitev v mobilnem 
telefonu in sistemu Uconnect. To običajno 
najdete v nastavitvah povezave Bluetooth 
v telefonu.

•	 	Preverite, ali ste med odkritimi naprava-
mi Bluetooth v mobilnem telefonu izbrali 
»Uconnect«.

•	 	Če sistem vozila ustvari kodo PIN, je priv-
zeta koda 0000.

•	 	Odstranite baterijo telefona, da ga pona-
stavite (če je baterijo mogoče odstraniti – 
glejte navodila za uporabo mobilnega tele-
fona). To naredite le v skrajnem primeru.

Imenik mobilnega telefona se ni prenesel:

•	 	Potrdite možnost »Do not ask again« [»Ne 
vprašaj več«], nato pa sprejmite zahtevo 
»phonebook download« [»prenos imeni-
ka«] v mobilnem telefonu.

•	 	V imenik sistema Uconnect 4C/4C NAV se 
bo preneslo do 5.000 imen stikov z največ 
štirimi številkami na stik.

•	 	V imenik sistema Uconnect  4 se bo pre-
neslo do 2.000 imen stikov z največ šesti-
mi številkami na stik.

Ni mogoče vzpostaviti konferenčnega klica:

•	 Ponudniki, ki uporabljajo kodno poraz-
deljeni sodostop (Code-Division Multiple 
Access – CDMA), ne podpirajo konferenč-
nih klicev. Več informacij preberite v navo-
dilih za uporabo mobilnega telefona.

Vzpostavljanje klicev, ko je telefon priključen 
v AUX:

•	 Če telefon priključite v vtičnico AUX, ko je 
povezan prek tehnologije Bluetooth, bo 
prostoročno telefoniranje onemogočeno. 
Ko je mobilni telefon priključen v vtični-
co AUX, ne vzpostavljajte klicev.

HITRI NASVETI ZA 
PREPOZNAVANJE GOVORA 
V SISTEMU UCONNECT
Predstavitev sistema Uconnect
Začnite uporabljati prepoznavanje govora v 
sistemu Uconnect s temi uporabnimi hitrimi 
nasveti. Predstavljeni so ključni govorni uka-

zi in nasveti, ki jih morate poznati, če želite 
upravljati sistem Uconnect 3, Uconnect 4 ali 
Uconnect 4C/4C NAV.

Vizualni znaki sistema Uconnect 3 s 
5-palčnim zaslonom

Uconnect 4
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Uconnect 4C NAV

Če je v spodnji vrstici ali menijih aplikacij 
na 8,4-palčnem zaslonu na dotik prikazana 
ikona NAV, imate sistem Uconnect 4C NAV. 
V nasprotnem primeru imate sistem Ucon-
nect 4 z 8,4-palčnim zaslonom.

Prvi koraki
Če želite upravljati sistem Uconnect z govo-
rom, potrebujete samo tipke na volanskem 
obroču.

1.	 Obiščite driveuconnect.eu ali pooblašče-
nega prodajalca, če želite preveriti zdru-
žljivost mobilne naprave in funkcije ter 
dobiti navodila za seznanitev telefona.

2.	 Zmanjšajte hrup v ozadju. Veter in pogovor 
potnikov sta primera zvoka, ki lahko vpliva 
na prepoznavanje.

3.	 Obrnjeni naravnost naprej govorite z nor-
malnim tempom in pri normalni glasnosti. 
Mikrofon je nameščen v vzvratnem ogle-
dalu in usmerjen proti vozniku.

4.	 Vsakič ko izgovorite govorni ukaz, morate 
prej pritisniti tipko za prepoznavanje govo-
ra (VR) ali tipko za vzpostavitev klica, po-
čakati na pisk, nato pa izgovoriti govorni 
ukaz.

5.	 Sporočilo za pomoč ali pozive sistema lah-
ko prekinete tako, da pritisnete tipko  VR 
ali tipko za vzpostavitev klica in izgovorite 
govorni ukaz za trenutno kategorijo.

Tipke sistema Uconnect z govornimi ukazi – 
če so del opreme

1 – Pritisnite, če želite vzpostaviti ali 
sprejeti telefonski klic oziroma poslati 
ali sprejeti sporočilo SMS 
2 – Za vse avtoradie: Pritisnite tipko 
za prepoznavanje govora za odpiranje 
funkcij Radio [Radijski sprejemnik], 
Media [Predstavnost], Apps [Aplikacije] 
in Climate [Klimatska naprava] 
3 – Pritisnite, če želite končati klic
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Osnovni govorni ukazi
Spodnje osnovne govorne ukaze lahko izgo-
vorite kadar koli med uporabo sistema Ucon-
nect.

Pritisnite tipko VR  . Po pisku izgovorite:

•	 	»Cancel« [»Prekliči«], če želite ustaviti 
trenutno govorno interakcijo.

•	 	»Help« [»Pomoč«], če želite slišati se-
znam predlaganih govornih ukazov.

•	 	»Repeat« [»Ponovi«], če želite znova pos-
lušati pozive sistema.

Bodite pozorni na vizualne znake, ki vas ob-
veščajo o stanju sistema za prepoznavanje 
govora. Znaki so prikazani na zaslonu na do-
tik.

Radijski sprejemnik
Uporabite glas, če želite hitro preklopiti na 
postaje AM ali FM, ki jih želite poslušati.

Pritisnite tipko VR  . Po pisku izgovorite: 

•	 »Tune to [»Nastavi frekvenco na] ninety-
-five-point-five FM« [petindevetdeset-ce-
la-pet FM«].

NASVET: Če ne veste, kaj izgovoriti, ali če se 
želite naučiti govorni ukaz, pritisnite tipko VR 

 in izgovorite »Help« [»Pomoč«]. Sistem 
vam bo zagotovil seznam ukazov.

Radijski sprejemnik v sistemu Uconnect 3

Radijski sprejemnik v sistemu Uconnect 4

Radijski sprejemnik v sistemu  
Uconnect 4C/4C NAV

Media [Predstavnost]
Sistem Uconnect omogoča povezovanje prek 
vhoda USB, povezave Bluetooth in pomožnih 
vrat (če so na voljo). Govorno upravljanje je na 
voljo samo za povezane naprave USB in AUX. 
(Daljinski CD-predvajalnik je dodatna mož-
nost in ni na voljo v vseh vozilih.)

Pritisnite tipko VR  . Po pisku izgovorite ene-
ga od naslednjih ukazov in upoštevajte pozive 
za preklop vira predstavnosti ali izbiro izvajal-
ca.
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•	 	»Change source to [»Spremeni vir v] Blue-
tooth«

•	 	»Change Source to [»Spremeni vir v] 
AUX«

•	 	»Change source to [»Spremeni vir v] 
USB«

•	 	»Play artist [»Predvajaj izvajalca] Beet-
hoven« »Play album [»Predvajaj album] 
Greatest Hits« [največje uspešnice«] 
»Play song [»Predvajaj skladbo] Moon-
light Sonata« [V mesečini«] »Play genre 
[»Predvajaj zvrst] Classical« [klasična«]

NAMIG: Pritisnite tipko Browse [Brskanje] na 
zaslonu na dotik, če si želite ogledati vso glas-
bo v napravi USB. Vaš govorni ukaz se mora 
natančno ujemati s prikazom informacij o iz-
vajalcu, albumu, skladbi in zvrsti.

Predstavnost v sistemu Uconnect 4

Predstavnost v sistemu Uconnect 3

Predstavnost v sistemu  
Uconnect 4C/4C NAV

Telefon
Opravljanje in sprejemanje prostoročnih tele-
fonskih klicev v sistemu Uconnect je prepros-
to. Ko je tipka Phonebook [Imenik] osvetljena 
na zaslonu na dotik, je sistem pripravljen. Za 
informacije o združljivih mobilnih telefonih in 
navodilih za seznanitev obiščite spletno mes-
to www.driveuconnect.eu ali se obrnite na 
pooblaščenega prodajalca.

Pritisnite tipko VR  in tipko za vzpostavitev 
klica. Po pisku izgovorite enega od naslednjih 
ukazov:

•	 	»Call John Smith« [»Pokliči stik Janez No-
vak«];

•	 	»Dial 123-456-7890« [»Pokliči številko 
123-456-7890«] in upoštevajte pozive 
sistema;

•	 	»Redial« [»Ponovi klic«] (klicanje telefon-
ske številke prejšnjega odhodnega klica);

•	 	»Call back« [»Vrni klic«] (klicanje telefon-
ske številke prejšnjega dohodnega klica).

NAMIG: Pri izgovarjanju govornega ukaza 
pritisnite tipko VR  in tipko za vzpostavitev 
klica ter izgovorite »Call« [»Pokliči«], nato pa 
izgovorite ime natanko tako, kot je prikazano 
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v imeniku. Če ima stik več telefonskih šte-
vilk, lahko izgovorite »Call John Smith work« 
[»Pokliči Janeza Novaka v službo«].

Telefon v sistemu Uconnect 3

Telefon v sistemu Uconnect 4

Telefon v sistemu Uconnect 4C/4C NAV

Govorni odgovori na sporočila SMS
Sistem Uconnect vas obvešča o dohodnih 
sporočilih SMS. Pritisnite tipko VR   ali tipko 
za vzpostavitev klica  (če je aktivna) in iz-
govorite ukaz »Listen« [»Poslušaj«]. (S siste-
mom Uconnect mora biti seznanjen združljiv 
mobilni telefon.)

Ko je dohodno sporočilo SMS prebrano, priti-
snite tipko VR   ali tipko za vzpostavitev klica 

 (če je aktivna). Po pisku izgovorite: »Re-
ply« [»Odgovori«].

2.	 Poslušajte pozive sistema Uconnect. Po 
pisku ponovite eno od prednastavljenih 

sporočil in upoštevajte pozive sistema.

PREDNASTAVLJENI GOVORNI ODGOVORI 
NA SPOROČILA SMS

Yes. [Da.]

Stuck in 
traffic. 

[Obtičal/-a 
sem v 

prometu.]

See you later. 
[Se vidimo 
pozneje.]

No. [Ne.]
Start without 
me. [Začnite 
brez mene.]

I'll be late. 
[Zamudil/-a 

bom.]

Okay. [V 
redu.]

Where are 
you? [Kje 

ste?]

I will be 
<5, 10, 15, 
20, 25, 30, 

45, 60>* 
minutes late. 
[Zamudil/-a 
bom <5, 10, 
15, 20, 25, 

30, 45, 60>* 
minut.]

Call me. 
[Pokličite 

me.]

Are you there 
yet? [Ste že 

tam?]
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PREDNASTAVLJENI GOVORNI ODGOVORI 
NA SPOROČILA SMS

I'll call 
you later. 
[Pokličem 
pozneje.]

I need 
directions. 

[Potrebujem 
navodila za 

pot.]

See you in 
<5, 10, 15, 
20, 25, 30, 

45, 60>* 
minutes [Se 
vidimo čez 
<5, 10, 15, 
20, 25, 30, 

45, 60>* 
minut.]

I'm on my 
way. [Sem že 

na poti.]
Can't talk 
right now. 

[Trenutno se 
ne morem 

pogovarjati.]I'm lost. 
[Izgubil/-a 
sem se.]

Thanks. 
[Hvala.]

OPOMBA:
Izgovorite samo navedene številke, sicer sis-
tem Uconnect ne bo razumel ukaza.

NAMIG: Če želite izkoristiti to funkcijo, mora 
imeti mobilni telefon v celoti izveden profil za 
dostop do sporočil Message Access Profile 
(MAP).

Applov operacijski sistem iOS 6 ali novejši za 
naprave iPhone podpira samo branje doho-
dnih sporočil SMS. Upoštevajte štiri prepros-
te korake, da omogočite to funkcijo v telefonu 
Apple iPhone:

Nastavitev obveščanja v telefonu iPhone

1 – Izberite »Settings« [»Nastavitve«] 
2 – Izberite »Bluetooth« 
3 – Izberite (i) za seznanjeno vozilo 
4 – Vklopite možnost »Show 
Notifications« [»Prikaži obvestila«]

NAMIG: Funkcija govornih odgovorov na spo-
ročila SMS ni združljiva s telefonom iPhone, 
vendar lahko sporočilo SMS pošljete z govor-
nim ukazom, če je vozilo opremljeno s siste-
mom Siri Eyes Free.

Klimatska naprava
Je prevroče? Je prehladno? Kar med vožnjo 
prostoročno prilagodite temperature v vozilu 
in tako poskrbite, da bo vsem prijetno. (Če je 
vozilo opremljeno s klimatsko napravo.)

Pritisnite tipko VR  . Po pisku izgovorite ene-
ga od naslednjih ukazov:

•	 	»Set the driver temperature to 20 degre-
es« [»Nastavi temperaturo na voznikovi 
strani na 20 stopinj«]

•	 	»Set passenger temperature to 20 degre-
es« [»Nastavi temperaturo na sovoznikovi 
strani na 20 stopinj«]

NAMIG: Govorni ukaz za klimatsko napravo 
je mogoče uporabljati samo za prilagajanje 
temperature v notranjosti vozila. Z govornim 
ukazom ni mogoče prilagajati gretja sedežev 
ali volanskega obroča, če je del opreme.

Upravljanje klimatske naprave v sistemu 
Uconnect 4 s 7-palčnim zaslonom
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Upravljanje klimatske naprave v sistemu 
Uconnect 4C/4C NAV z 8,4-palčnim zaslonom

Navigacija (4C NAV)
Funkcija navigacije v sistemu Uconnect vam 
pomaga prihraniti čas in povečati storilnost 
tako, da vam natanko sporoči, kako pridete 
do želene lokacije.

1.	 Če želite vnesti cilj, pritisnite tipko VR  . 
Po pisku izgovorite: »Find address« [»Poi-
šči naslov«], zatem pa še naslov.

2.	 Nato upoštevajte pozive sistema.

NAMIG: Če želite začeti iskanje interesne 
točke, pritisnite tipko  VR  . Po pisku izgo-
vorite: »Find nearest coffee shop« [»Poišči 
najbližjo kavarno.«]

Navigacija v sistemu Uconnect 4C NAV

Siri Eyes Free – če je del opreme
Sistem Siri vam omogoča, da z govornim 
upravljanjem pošiljate sporočila  SMS, izbe-
rete predstavnostne vire, vzpostavite tele-
fonske klice in še veliko več. Sistem Siri upo-
rablja vaš naravni jezik za razumevanje vaših 
ukazov in odgovori, da potrdi vaše zahteve. 
Sistem je zasnovan tako, da lahko ohranite 
pogled na cesti in obdržite roke na volanu, saj 
vam pomaga izvajati uporabne naloge.

Sistem Siri omogočite tako, da pritisnete in 
pridržite tipko za prepoznavanje govora v sis-
temu Uconnect (VR) na volanskem obroču, 
nato pa jo spustite. Ko zaslišite dvojni pisk, 

lahko od sistema Siri zahtevate, naj predva-
ja poddaje in glasbo, prikaže navodila za pot, 
prebere sporočila SMS in opravi številne dru-
ge uporabne naloge.

Razpoložljiva funkcija Siri Eyes Free v  
sistemu Uconnect 4
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Razpoložljiva funkcija Siri Eyes Free v 
sistemu Uconnect 4C/4C NAV z 8,4-palčnim 

zaslonom

Uporaba funkcije Do Not Disturb [Ne moti]
S funkcijo Do Not Disturb [Ne moti] lahko 
onemogočite obvestila dohodnih klicev in 
sporočil  SMS, da lahko ohranite pogled na 
cesti in obdržite roke na volanu. Praktičen 
prikaz s števcem poskrbi, da lahko spremljate 
zgrešene klice in sporočila SMS, ko uporab-
ljate funkcijo Do Not Disturb [Ne moti].

Funkcija Do Not Disturb [Ne moti] lahko sa-
modejno odgovori s sporočilom SMS, klicem 
ali obojim, če zavrnete dohodni klic in ga pre-
usmerite v odzivnik.

Primer samodejnega sporočila za odgovor:

•	 	»I am driving right now, I will get back to 
you shortly.« [»Pravkar vozim, kmalu se 
slišiva.«].

•	 	Ustvarite lahko sporočilo za odgovor po 
meri, ki vsebuje do 160 znakov.

Med aktivno funkcijo Do Not Disturb [Ne 
moti] je mogoče izbrati konferenčni klic, da 
lahko vzpostavite drugi klic, ne da bi vas mo-
tili dohodni klici.

OPOMBA:
•	 	Na zaslonu na dotik bo viden samo zače-

tek vašega sporočila po meri.

•	 	Možnost odgovora s sporočilom  SMS ni 
združljiva s telefoni iPhone.

Samodejno odgovarjanje s sporočili  SMS je 
na voljo samo v telefonih, ki podpirajo profil 
Bluetooth MAP.

Android Auto – če je del opreme

OPOMBA:
Razpoložljivost te aplikacije je odvisna od 
vašega operaterja in proizvajalca mobilnega 
telefona. Nekatere funkcije aplikacije Andro-

id Auto morda niso na voljo v vseh regijah in/
ali jezikih.

Android Auto vam omogoča govorno interak-
cijo z vrhunsko govorno tehnologijo sistema 
Android prek sistema za prepoznavanje govo-
ra v vozilu ter projiciranje telefona s sistemom 
Android in njegovih številnih aplikacij na 
zaslonu na dotik sistema Uconnect ob upo-
rabi paketnega prenosa podatkov mobilne-
ga telefona. Za zagon funkcije Android Auto 
telefon s sistemom Android 5.0 (Lollipop) ali 
poznejšo različico s tovarniško priloženim ka-
blom USB priključite v enega od vhodov USB 
za predvajanje predstavnosti in v glavni me-
nijski vrstici pritisnite novo ikono Android 
Auto, ki nadomesti ikono telefona. Pritisnite 
in pridržite tipko VR na volanskem obroču ali 
pritisnite in pridržite ikono mikrofona v funk-
ciji Android Auto, da aktivirate prepoznavanje 
govora sistema Android, ki prepozna naravne 
govorne ukaze za uporabo seznama funkcij 
pametnega telefona:

•	 	Maps [Zemljevidi];
•	 	Music [Glasba];
•	 	Phone [Telefon];
•	 	Text messages [Sporočila SMS];
•	 	Additional Apps [Dodatne aplikacije].
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Android Auto na 7-palčnem zaslonu

Android Auto na 8,4-palčnem zaslonu

Za več informacij glejte dodatek k navodilom 
za uporabo sistema Uconnect.

OPOMBA:
Zahteva združljiv pametni telefon z opera-
cijskim sistemom Android™ 5.0 Lollipop ali 
višjim in prenos aplikacije v spletni trgovini 
Google Play. Android, Android Auto in Google 
Play so blagovne znamke družbe Google Inc.

Apple CarPlay – če je del opreme

OPOMBA:
Razpoložljivost te aplikacije je odvisna od 
vašega operaterja in proizvajalca mobilnega 
telefona. Nekatere funkcije aplikacije Apple 
CarPlay morda niso na voljo v vseh regijah in/
ali jezikih.

Apple CarPlay vam omogoča govorno inte-
rakcijo s sistemom Siri prek sistema za pre-
poznavanje govora v vozilu ter projiciranje 
telefona iPhone in njegovih številnih apli-
kacij na zaslonu na dotik sistema Uconnect 
ob uporabi paketnega prenosa podatkov pa-
metnega telefona. Za zagon funkcije Apple 
CarPlay telefon iPhone 5 ali poznejšo različi-
co s tovarniško priloženim kablom Lightning 
priključite v enega od vhodov USB za predva-
janje predstavnosti in v glavni menijski vrstici 
pritisnite novo ikono CarPlay, ki nadomesti 
ikono telefona. Pritisnite in pridržite tipko VR 

na volanskem obroču ali pritisnite in pridrži-
te tipko »Home« [»Domov«] v funkciji Apple 
CarPlay, da aktivirate sistem Siri, ki prepozna 
naravne govorne ukaze za uporabo seznama 
funkcij telefona iPhone:

•	 	Phone [Telefon];

•	 	Music [Glasba];

•	 	Messages [Sporočila];

•	 	Maps [Zemljevidi];

•	 	Additional Apps [Dodatne aplikacije].

Apple CarPlay na 7-palčnem zaslonu
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Apple CarPlay na 8,4-palčnem zaslonu

Za več informacij glejte dodatek k navodilom 
za uporabo sistema Uconnect.

OPOMBA:
Zahteva združljiv telefon iPhone. O združlji-
vosti mobilnih telefonov se pozanimajte pri 
pooblaščenem prodajalcu. Veljajo cene pa-
ketnega prenosa podatkov. Uporabniški vme-
snik v vozilu je izdelek Apple®. Apple CarPlay 
je blagovna znamka družbe Apple Inc. iPhone 
je blagovna znamka družbe Apple Inc., re-
gistrirane v ZDA in drugih državah. Veljajo 
pogoji uporabe in izjave o zasebnosti družbe 
Apple.

Dodatne informacije
© 2018 FCA US LLC. Vse pravice pridržane. 
Mopar in Uconnect sta registrirani blagovni 
znamki in Mopar Owner Connect je blagovna 
znamka družbe FCA US LLC. Android je bla-
govna znamka družbe Google Inc.
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Za zastopnike proizvajalca je zelo po-
membno, da ste zadovoljni z njihovimi izdelki 
in storitvami. Če pride do težave s servisira-
njem ali druge neprijetnosti, priporočamo, da 
ukrepate tako:

O težavi se pogovorite z direktorjem ali vod-
jem pooblaščenega servisa. Vodstveno ose-
bje pri pooblaščenem servisu je najboljši na-
slov za reševanje težav.

Ko se obrnete na zastopnika, navedite nas-
lednje informacije:

•	 	svoje ime, naslov in telefonsko številko;

•	 	identifikacijsko številko vozila (ta 17-me-
stna številka je navedena na oznaki v le-
vem sprednjem kotu instrumentne plošče, 
vidni skozi vetrobransko steklo. Navedena 
je tudi v prometnem dovoljenju vozila);

•	 	pooblaščenega prodajalca, pri katerem je 
bilo kupljeno vozilo in ki izvaja servisiranje;

•	 	datum dobave vozila in trenutno število 
prevoženih kilometrov;

•	 	servisno zgodovino vozila;

•	 	natančen opis težave in pogoje, v katerih 
se pojavi.
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ARGENTINA

Chrysler Argentina S.A
Boulevard Azucena Villaflor 435 
C1107CII
Buenos Aires, Argentina
Tel.: +54-11-4891 7900 
Faks: +54-11-4891 7901

AVSTRALIJA

FCA Australia Pty. Ltd. 
ABN 23 125 956 505
PO Box 23267, Docklands Victoria 3008  
Tel.: 1300 133 079

AVSTRIJA
Služba za pomoč strankam za vozila Jeep*
– �Univerzalna brezplačna telefonska številka 

Tel.: 00 800 0 426 5337
– �Lokalna brezplačna telefonska številka  

Tel.: 0800 20 1741
– �Mednarodna plačljiva telefonska številka  

Tel.: + 39 02 444 12 045
Služba za pomoč strankam za vozila Chrysler*
– �Univerzalna brezplačna telefonska številka 

Tel.: 00 800 1692 1692
– �Lokalna brezplačna telefonska številka  

Tel.: 0800 201745
– �Mednarodna plačljiva telefonska številka  

Tel.: +39 02 444 12046
Služba za pomoč strankam za vozila Dodge*
– �Univerzalna brezplačna telefonska številka  

Tel.: 00 800 36343 000
– �Lokalna brezplačna telefonska številka  

Tel.: 0800 201747
– �Mednarodna plačljiva telefonska številka  

Tel.: ni na voljo

BELGIJA
Služba za pomoč strankam za vozila Jeep*
– �Univerzalna brezplačna telefonska številka 

Tel.: 00 800 0 426 5337
– �Lokalna brezplačna telefonska številka  

Tel.: 0800 55 888 
– �Mednarodna plačljiva telefonska številka 

Tel.: +39 02 444 12 045
Služba za pomoč strankam za vozila Chrysler*
– �Univerzalna brezplačna telefonska številka 

Tel.: 00 800 1692 1692
– �Lokalna brezplačna telefonska številka Tel.: 

0800 18 142
– �Mednarodna plačljiva telefonska številka 

Tel.: +39 02 444 12046 
Služba za pomoč strankam za vozila Dodge*
– �Univerzalna brezplačna telefonska številka  

Tel.: 00 800 36343 000 
– �Lokalna brezplačna telefonska številka  

Tel.: 0800 16 166 
– �Mednarodna plačljiva telefonska številka 

Tel.: ni na voljo

(*) Služba za pomoč strankam ponuja informacije in pomoč za izdelke, storitve, zastopništva in 24-urno pomoč na cesti. V glavnih evropskih državah lahko stik s službo za pomoč strankam 
vzpostavite tako, da pokličete na univerzalno brezplačno telefonsko številko. V primeru težav uporabite lokalno brezplačno telefonsko številko ali mednarodno plačljivo telefonsko številko.
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Ovando & Cia S.A.
Av. Cristobal de Mendoza (2do Anillo) 
y Canal Isuto
Santa Cruz, Bolivija 
PO Box 6852 
Tel.: (591-3) 336 3100 
Faks: (591-3) 334 0229

BOLGARIJA

BALKAN STAR
Resbarska Str. 5 
1510 Sofija 
Tel.: +359 2 4082 800 
Faks: +359 2 846 8481

BRAZILIJA

Chrysler do Brasil 
Rua Funchal, 418 - 16º andar CJ 1601/1602, 
Vila Olímpia
04551-060 Sao Paulo – S.P., Brazilija 
Tel.: +5511 4949 3900 
Faks: +5511 4949 3905

ČEŠKA REPUBLIKA
Služba za pomoč strankam za vozila Jeep*
– �Univerzalna brezplačna telefonska številka 

Tel.: 800 200 233
– �Mednarodna plačljiva telefonska številka 

Tel.: +420 800 200 233

Služba za pomoč strankam za vozila Chrysler*
– �Univerzalna brezplačna telefonska številka 

Tel.: 800 200 233
– �Mednarodna plačljiva telefonska številka 

Tel.: +420 800 200 233

Služba za pomoč strankam za vozila Dodge*
– �Univerzalna brezplačna telefonska številka 

Tel.: 800 200 233
– �Mednarodna plačljiva telefonska številka 

Tel.: +420 800 200 233

(*) Služba za pomoč strankam ponuja informacije in pomoč za izdelke, storitve, zastopništva in 24-urno pomoč na cesti. V glavnih evropskih državah lahko stik s službo za pomoč strankam 
vzpostavite tako, da pokličete na univerzalno brezplačno telefonsko številko. V primeru težav uporabite lokalno brezplačno telefonsko številko ali mednarodno plačljivo telefonsko številko.
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ČILE

Comercial Chrysler S.A. 
Av. Americo Vespucio 1601,  
Quilicura Santiago, Čile 
Poštna številka: 101931-7, 367-V 
Tel.: +562 837 1300 
Faks: +562 6039196

DANSKA
Služba za pomoč strankam za vozila Jeep*
– �Univerzalna brezplačna telefonska številka  

Tel.: 00 800 0 426 5337 
– �Lokalna brezplačna telefonska številka Tel.: 

80 20 5337 
– �Mednarodna plačljiva telefonska številka 

Tel.: +39 02 444 12 045

Služba za pomoč strankam za vozila Chrysler*
– �Univerzalna brezplačna telefonska številka  

Tel.: 00 800 1692 1692 Lokalna
– �Brezplačna telefonska številka  

Tel.: 80 20 30 35 
– �Mednarodna plačljiva telefonska številka 

Tel.: +39 02 444 12046

Služba za pomoč strankam za vozila Dodge*
– �Univerzalna brezplačna telefonska številka  

Tel.: 00 800 36343 000 
– �Lokalna brezplačna telefonska številka Tel.: 

80 20 30 36
– �Mednarodna plačljiva telefonska številka 

Tel.: ni na voljo

DOMINIKANSKA REPUBLIKA
Reid y Compañia 
John F. Kennedy Casi Esq. Lope de Vega 
Santo Domingo, Dominikanska republika 
Tel.: (809) 562–7211 
Faks: (809) 565-8774

(*) Služba za pomoč strankam ponuja informacije in pomoč za izdelke, storitve, zastopništva in 24-urno pomoč na cesti. V glavnih evropskih državah lahko stik s službo za pomoč strankam 
vzpostavite tako, da pokličete na univerzalno brezplačno telefonsko številko. V primeru težav uporabite lokalno brezplačno telefonsko številko ali mednarodno plačljivo telefonsko številko.



AvtoTriglav d.o.o., Ljubljana, Dunajska cesta 122, SI-1000 Ljubljana.
Vse pravice pridržane. Prepovedano je kakršnokoli razpečevanje ali razmnoževanje, 

delno ali v celoti, brez pisnega dovoljenja Avta Triglav d.o.o., Ljubljana. Tiskano v Sloveniji 12/2018.
Pripravljeno po vzorcu knjižice št. 18JL-926-EN-AA. 1. izdaja.


